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‘Sehr geehrter Kunde, 

bitte lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme Ihres 
neuen Gerätes diese Anleitung sorgfältig dureh. 
Siebewahren sich dadurch var Schäden, die durch. 
falschen Anschluß oder unsachgemäße Bedienung 
entstehen können, 

Klappen Sie bitte diese Seite hierzu nach außen, 


Geschte gebruiker, 
Leest u voordat U het apparaat in bedrijf stelt 
gerst dere gebruiksaanwizing zorguuldig door 
Hiermee voorkamt U schade aan het apparaat 
daor onjuiste bediening of door onjuiste aan. 
ting 

Sta hiervoor de pagina naar buiten. 





Deor customer! 
Please read these instructions cerefully before 
vou start using your Dual so that you will not 
encounter any problems resulting from faulty 
connections or handling, 
Move ths page outward, 


Distinguido cliente, 

Les, por favor, estas instrucciones detenidamente 
antes de realizar cualquier operación en su apara- 
10. Con eli evtard posibles daños producidos por 
conexiones Indebidas o por manejos. improce- 
dentes, Abra Vd. la pagina 3 


Cher client, 
veuillez lire solgncusement cette notice avant la 
première mise en service de votre nouveau Dual 
afin d'éviardes dommages qui pourraientrésulter 
d'un mauvais branchement ou d'une manipulation 
erronée. 

Veuillez bien déplier cette page vers l'extérieur. 


Ett gott rd! 
Vi rekommenderar att Ni, innan Ni borjar an- 
vánda Er nya anläggning, noga láser genom den. 
a bruksanvisning och darigenom undviker fel. 
kopplingar som kan skada Er anläggning. 

Vik ur denna sida. 














Die Bedienung 
(1) MikrofanAnschlafsinker Kanal 
12) Mikrofon-Anschluß rechter Kanal 
(3) Eingangawahischaltor 
(4) Taste für aehórrichtiae Laut 

sr Regelung. 
16) Mono-Taste 
(B) Monitar-Taste 
(7) Lautstarkeregler 
(8) Boltreger linker Kanal 
(9) Baßregier rechter Kanal 

(10) Hónenreglr linker Kanal 

(11) Höhenregier rechter Kanal 

(12) SteraoQuadro Schalter 

(13) Balance Regier 

(14) Netzschalter 

(15) Kopfhörer-Anschlußbuchse. 

(16) Kontroll-Lompe. 

(17) Lautsprecher-Anschluß rechts 

vore 

(18) Lautsprecher-Anschluf echts 

hinten 

(19) Lauteprecher-Anschluß linke 

hinten 

120) Lautsprecher Anschluß inks 

vore 

(21) Anschußbuchse für Hinterland: 

Kontrolle baw. hochpegelger 
(Lines) Ausgang für Tonbandge- 
Tite mit niedriger Eingangsemp 
finglichkeit 

(22) Anschtußbuchse für zweites Ton: 

bandgerát, Piezo-Tonzbnehmar 
‘oder Decoder. Verstarkor 

(23) Anschlußbuchse für Tonband 

(24) Anschlußbuchse für Tuner 

(25) Anschlutibuchse für Magnet-Ton- 

sbnehmer 


Operation. 
(1) Microphone jack, left channel 
12) Microphone jack, right channel 
(8) Input selector switch 
(4) Loudness oe switch. 

(5) Mono button 

(B) Monitor selector button 

(7) Volume control 

(8) Basscontro! lefthand channel 
18) Besscontrol right-hand channel. 

(10) Treble control léfthan channel 

(11) Treble control right-hand channel 

DÉI Quadro/stereo-onich 

113) Balance control 

(14) Onvottawitch 
(15) Headphone socket 
116) indicator light 

(17) Right hand speaker connection 

vor speaker pair | 

(18) Right hand speaker connection. 

for speaker pair I! 

119) Left hand speaker connection. 

tor rear speaker par | 

(20) Lett hand speaker connection 

for front speaker pair | 
(21) Connection for aff tape monito- 
fing or high level Line) ouput 
for tape recorders having a low 
Input sensitivity 

(22) Connection tar a second tape re- 
order, crystal pick-up, or deco 
der omplifior 

123) Conrection for tape recordor 
(24) Connection for tuner « 

(25) Connection for magnetic pick-up 


L'otiisation. 
(1) Prise pour miero du canal de 
gauche 
12) Prise pour micro du canal de 
droite 
(3) Commutateur des entrées 
14) Touche „Loudness 
(6) Touche mono 
16] Touche monitor 
(7) Régulateur de volume 
(8) Correcteur des graves, canal 
de gauche 
(9) Correcteur des graves, canal 
de droite 
(10) Correcteur des gus, canal 
de gauche. 
(11) Correcteur des igus, canal 
dedroita 
(12) Sélocteur stéréo quadra: 
(13) Régulateur de balance. 
(14) Interrupteur secteur. 
(18) Prise pour casque d'écoute. 
116) Lampe de contróle 
117) Raccordement des haut parleurs 
avant de gie 
(18) Raccordemens des hautsprleurs 
ariere de droite 
(19) Raceardement des haut-parleurs 
(arrière de gauche 
(20) Racordement des haut-parleurs 
avant de gauche 
(21) Prise Monitor pour le controle 
apris enregistrement ou sortie 
Line) de haut niveau pour ma 
anétophones à faible sensibilité 
Zens 
(22) Prise pour deuxième magnéto- 
phone, cellule piézo-lectrique, 
Su pour 'armpl-décodeur 
(23) Prise pour mgnétophone 
(24) Prise pour tuner 
(25) Prise pour cllule magnétique 


De bediening 
(1) Microfooningang linker kanaal 
(2) Microfooningang rochtor kanaat 
18) Ingangskeuzeschakelaar 
(4) Toets voor physiologisch regeting 
(6) Toets Mono. 
(6) Keuzetosts monitoringang. 
(7) Geluidsterkteregelaar 
(8) Lage tonen regelaar linker kanaal 
(8) Lage tonen regelaar rechter kanaal 
(10) Hoge tonen regeaar linker kanaal 
Di Hoge tonen regir rocher ka 
(12) Quadro stereo schakelaar 
(13) Balansregelaar 
(14) Reschter 
(15) Hopfdteletoon aansluiting 
[1/8 inch, coaxial) 
(16) Controle verlichting 
(17) Rechter uidsorekersansluiting 
boxenpaar | 
(18) Rechter luldsprekeraansluiting 
‘boxenpaar II 
(19) Linker Jukksprekeraanstuiting 
boxenpaar | 
(20) Linker luldsprekersansiuiting 
baxenpaar || 
(21) Aansiuiting voor monitor 
(22) Aansluiting voor kristalg.u. ele- 
‘ment voor decoder versterker 
123) Aansluiting voor bandrecorder 
124) Aansluiting voor tuner 
(25) Aanstiting voor magnetcóyra 
misch element 


El manejo. 
(1) Conexión para micrófono canal 
izquierdo 
12) Conexión para micrófono canal 
derecho 
(8) Conmutador selector de entrada 
14) Tecla da contornos 
(6) Tecla mono 
16) Tecla selectora monitor 
17) Control volumen de voz 
18) Control de graves, canal izquierdo. 
(9) Control de graves, canal derecho 
(10) Control de agudos, canal izquierdo 
(11) Control de agudos, canal derecho 
(12) Conmutador cuadro/estéren 
(13) Control de balance 
(14) Interruptor de red 
(15) Hembrila de conexión de los 
auriculares 
(16) Lámparesiloto. 
(17) Conexión altavoz derecho, 
anterior 
118) Conexión altavoz derecho, 
posterior 
(19) Conexión altavoz izquierdo, 
posterior 
(20) Conexión altavoz izquierdo, 
anterior 
(21) Hembrilla de conexión para con- 
wol de cinta posterior en grava 
ciones o como salida de alto nivel 
para magnetóionos de baja sens 
bilidad de entrada 
(22) Conexión para cápsula de cristal, 
amplificador decodificador o se 
undo magnetáfono. 
(23) Conexión para magnetófono. 
(24) Conexitn para sintanizador 
(25) Conexión para cápsula magnética 


Beskrivning 
(1) Anstutning, mikrofon vinster 
si 
(2) Anslutning, mikrofon höger kanal 
(3) reeche 
(4) Knapp för hörrktlg volymkontroll 
(5) Mono-knapo. 
(6) Monitor-knapp 
(7) Volymkontrall 
(8) Baskontroll vánster kanal 
(8) Baskontroli, hóger Kanal 
(10) Diskantkontroll, vánster kanal 
(11) Diskantkontroll höger kanal 
(12) Stereo/4-kanalsomkopplare 
(13) Balonskontroll 
114) Sirómbrytare. 
(15) Hórluraruttag 
(56) Kontrollampa 
(17) Högtalaransluming hóger fram 
(18) Högtaloranslutning höger bak 
(19) Högtalaranslutning vanster fram 
(20) Hógalaranslutning vanster bak 
(21) Uria för efterbandkontroll 
vid inspelning frán bandspelare 
(22) Anskutning fr kristallpickcu 
PE weg 
(23) Anslutniag av bandspelare 
(24) Anstutning av tuner 
(251 Anstutning av magnetisk pick-up 
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Anschluß an das Wechselstromnetz 


Bittevergeimer Si zieh vor dem Anschluß 
ber die Be Ihnen vorhandene Netzspommung, 
Das Gerät kan an Wechsestrom 50 oder 50 
Hz. 110 oder 220 V (nach Umstecken der 
Neiedonerung n 1170er 240 Y angels 
Sie wenden ns wrd Im becht ei 
220 VISO Hz irste geleen. 

Die Anesstuna an di andere Netwannung 
Sole dure Umloten dar Brücken auf der 
Heer anhand. dor vie 
fon Angaben [Fig 1. Wed eine Umstellung 
orgenvewen, ist ldehzeii die auf dem 
VE Spannungeangate 
Utter Verwendung der begefagon Sch ior 
So arleniken, Für de Netspannoegen 117 
er 240. aa noch de Nat 
Daer) umzustecken 

Achtung! Netestcker vorher ziehen! 

Die Umstellung der Netespannur sowie das 
Sie der Sicherungen bleiben rund. 
Sien dem Fachhändler hew, ener autor 
Zenon Kundengienstee vorlehaten, 





Elektronischer Überlastungschutz 


Zum Schut der VergürkeeEndetulen st dos 
Gert mit einer dektronschen Srömbapren- 
Bing und mem shemischon Überlastung 
Sette austen, 

Die enlaroniche: Strombogranzung wirkt 
pol ures oder Fehlanpsemungam Laut 
Sorcer Aung 2 3 el Verwendung nicht 
sonata Lautsprecher. Die wird dar 
Sim in den Enastulen rade. 

e de Endmufen-lransstoron auch vor 
notchers zu schijten, zB. De 
aandere Blifum des Gerät, besitzt 
ee HiFi eet einen Thermo: 
Schalter, Nach Ansprechen des Thermo 
‘chatter scatet ds Gera b und nach et 
Broere Abkühlung selistotg wieder 
Bar Thermo cir bewirkt liz, daß 
bel aen Bauer Kurzschuß kin Austa der 
Zäre ertogan kan. 

zuur and de Endstufen jezw 104 
NS Senmelzsherungen mager, die 
ror Sic Techniker ausgewechseitwer- 
‘en dren Zul Resena-Scherungen ben 
Sen sch beim Zubendr es Geräte, 








Connecting to ac power line 


Before connecting tha unit, make certain 
{You know what voltage you have 


The unit operates on 50 or 00 Hz, 110 oF 
228 VAC (eher reading the power fuse 
fn 117 or 240 Vor and ls usually et lor 
220 Volts 50 He 

The unt i adapted for other volges re 
solder Jumper a the power vransfarmer 
S dese on Fig. 1. i requires an ad 
stant, the voltage stated on the dato 
piste shout be corectd at tha sme time 
{hog (he enclosed pite. n regard to vo 
dg 117 or 240, foe T 1 A should be 
Ka 


‘caution ~ Fist disconnect power cord, 
The setting of ihe. frequency as well m 


‘hanging the fes shoud he done only BY 
Sn shore repair hop. 


Electronic Overload Protection 
The unit is provided with an electron 
Wise Mën md a thermal overload 
orco 19. protect the amplifier aut 
Mo stoges, Te electronic current mit 
Dum io operation in ihe event ol 
Mor ccu er mamatdww at me 
De output, eg when Va un 
tie speakers. In such case eer 
Tent i the output stes reduc. 

TG protect té output wage transistors 
Tom thermal overload as well, Eg In 
the event of Inadequate ventilation of 
the oni, The hf stereo moli Nasa her 
mat cic branen After respon of the 
{eral circu besar. Afar response o the 
Thermal circu breaker the unit shuts off 
and ite on spain automatically after 
ating dow, 

Tre thermal circuit breaker ap has the 
ect that failure ol the output sagen 
Za tke place in Ge ewm af a 
Det hart el In addition, ech 
Sf a aen stages ie Teed wich veo 
Delia 18 A doyetiow Pes which 
hou only be changed by a qualified 
ivre Two um uet fe tlt 








Raccordement au secteur 
Wee avant le branchement Is tension de 
apparel! peut tre alimenté en 10 ou 
220 V. 0 ou 6D Hz [aprés mia en place du 
use sur 117 ou 240 VI et lo de sa I 
on, en normalement ra sur 220 Vj. 
ET 

[Codoptation à una autre tension effectue 
Bar modification des pant sura ploque sc 
er aid des inoications imprimée i. 
ane ce cas, | faut aun corriger a tension 
ee sur la plague sipnaétique on ut 
“nt es plaquette joies Pour la tension, 
TT? ou 240 V, i feu easement change lo 
fusible T 1A. 

Ant Detrancer Deet au prias 


‘Toutes cos oofrations doventexcluuement 
Are fes por un specialise ou parum ser. 
en oris vento autoris Du 


Protection électronique contre 
les surcharges 


Pour protéger les dragen de sortie de Yam 
plifesteur, appareil es Det dune Jimi 
"ation électronique. du courant et d'une 
protection thermique contre les surcharges 
Ls limitation tleevonique du courant agit 
lors de court arcu e 
sortie haut pareur par ex, ors une ui 
Sion de haut pareurs non appropri. Le 
‘courant dans les Sagas de sorte ost dors 
Eon 

Pour protger aui les vronitors des da 
ies de sora contre ls surchargs them 
‘Ques, par ex. dant le cas d'une ventilation 
insulam de appel, Vampa 
HIFI stéréo pose eege Agres 
Im du tharmorupreur amar st dE 
AE et e réenconche automaliquemant 
pris rrodisemont. 

Siinsnément, la Seene dite une 
‘ne des étages de pulsanco en cade court 
raus permananıs, 

De plus fes tags de sortie sont monis de 
iu fables de 1A chacun let] qui ne 
Soivent ere remplais cue par un schien 
(8u servico apris ete. Deux fusil de re 
Charge Omer parmi ls accesoires de 
Dec 








Aansluiting aan het net. 
Vergewis u voor de sensuitin van de net 
spanning. 

Het apperaat ie geschikt voor wietaneing 
500 BO Me, 11001220 V In omsten van 
de zekering 117.01 240 VL, maar wordt nar. 
maal geleverd voor 229 V/50 Me. Zeen 
aan andere natspanningengeschet dm het 
rmvolderen van de brug op de aanslaan, 
an de hand van de aangeven sumwijtngen 
aeron. Den u het voornemen het apparel 
BON e raten voor con andere neta 
fing, dan kunt u de opge daarvoor met de 
ypesanduding in overemstemmng wien 
gon. dim. de bijgevoegde spanning anda 
dingen Voor netspunmingen van 117 cl 
240 vlt most teens do nezekering (T V A} 
rre worden 

INA. Voordien netssker verwijderen uit 
Wandeontetdocs! 

Hat omzetten van de retganning en ht it 
wissen von de zéering siis, dat Im prin 
pe aleen door cen deskundigs uitpscerd 
mad worden 


Electronische beveiliging tegen over- 
belasting. 

Als beveliging van de vrsterkeeindtraen 
is het apparel venen are 
‘icoombegrenzing an en thermische bei 
ding tegen eeng De elektronische 
Siroombegrenzing werk bij korting of 
onser van de luidsprckeraangurtin. 
be van lispreken met i 
Jag impedante. De stroom im de indtrap 
Words dan gerede 

Om ook Ee tegen overmat 
Soen te zeheren — D. v 
Bi onvoldoonde ventlate van het toestel 
bez de NT stereo versterker sen thermo 
EH 
Schakalt het apgoran riel uit en naat. 
Koeling automatic eer an 

De We zorgt er bovendien 
voor dat bij lanedunge korteuiting van de 
Lëegeee Ge vermogens. 
oren mat kunnen worden besado, 
Bovendien zijn de e nog geze 
hard mat 16 A trage tmetskeringon, de 
loy door sen EE kunnen wor 
EH 
worden meeplecrd 











Conexión en la red de corriente alterna 
Por favor, cerciónse ants de eectuarlaco- 
mexión ripecto a a tensión que rine en sa 
rito a 

El aporto pund sor conectado 2 corrieme 
altema do 110 d 220 V, 50 6 60 He (cam. 
Bando previamente el fusible para 117 o 
40 V) y se somnio prepardo para 
20 Visa He. 

Para preparar of aparato para ova tensión 
habrá que reza a conexión por saldedura 
correspondiente enla placa de conexiones de 
fod, gún los datos (Fi. 1) que se indica, 
Si cambiata sesión, onda 

mismo exa dato indicado an 
Tectristicas mediante la ey ques aeluntas 
Gamera, Pare Yensionts de red de 177 5 
240 V habrá ademas que cambar el Tube 





Va adaptación de la tesión ac coma la 
cambio de fusble queden reservados de 
oricilo al comerciata especializado o bien 
Sun sovicio de postventa autorizado, 


Protección de sobrecarga electrónica 
Para la protección de los pasos finals del 
Srplificidor. lagarto va tau pedo con un 
inito tieciinco de nación de co 
riem y con uns protección ema rene s 
sobrecargas. El diane eletrónico lim 
"ador de corrente acia en cao de coto 
Bral, o de eror de cars por loa de 
Soa en la sada de altavoces, por 
ejemplo, dedo à le utilización e dicos 
Ab apropados, Mediante este gnosis 
eden a corne en los ps fries 

Pore protegerlos tancitores de on paros fi 
male am dn fent a sobrecargs mic, 
Bor ejemplo em raso de sentación inii 
Bente del aparato, el amplificador exire 
Hie un interuptar térmico, Cuande 
E teruplor wien scis, e para se 
desconocu y Jualvo a conectarse autor 
ament a ninae Simultanaenente, en 
Termuptar demi también outa que se 
Safer pes de vene en ann 
Zeng rt arcus permanente "Lor 
pasos finales van oquipadia achcionalmente 
Esa dor lunbler de YA A laccón retardada? 
ads uno, que sólo ober sr ecambiador 
"or un tlenica de servie Dual. Junto eios 
"resoris dal aper we encuemiram dor 


EDS 
o 





Anslutning till växelströmsnätet 


Försissa Er om vlan nätspänning Ni har. 
hos Er naan Ni gor vice 

Apparnen kan plus D 50 el 60 Ha; 
110 ler 220 V fetter att Na drat na 
"ingen. 117 lr 240 V), Apparaten levers: 
fae normal med insani 220 VI He 
Zeie vl de andre seet 
stor genom ENEE au rates 
Tene bg som de vyckta Set 

9m (fg), ll en omina ora xor 
gers mig da pd Stu ene 
panwinascppaitrms med rid av da blo: 
‘ea shyla, For atpanningen 117 lar 
240 V prs von natsringen YA 


Observral dra It ut sickkontakten ur 
nianiutingent 
Omeilining av NEE sv som utbyte 


av skringr forbenals huvudsshigen faci 
Handeln lar autors verita 








Eloktroniskt óverbelastningsskydd 


Til sky Vor orig dr me 
ningen’ end med en eloktronsk den 
Lie 
ae 
vandning av omlig Rogar trader den 
Zo strómbegrneningen | funktion 
ee | usage reduces 

Far at WEE mot 
termisk Ovebelstnng 1 ex vid otal 
vemtiaton e fontirare vrind med en 
iso Etter maats fim denna air 
Apparaten irán och efter sek br 
Ag de den automstsk i ign. 

Via irata overbelstning e»? kartluning) 
stadie Kee effktsogen. Dese 
tom Ee utrustióe mad f am 
Einer arder. Vid ev fl tall ota go> 
Fas tie 

Ti rsonvakringarmedlevereras 











Anschluß der Programmauellen 











"700 




























ONO (26) werden lar sing à magne ca 
Magnet Tonstnehmerysem a dopo PHOND jack (28) 











(22, 





i loud 
to connected V6 jc (28) 





Branchement des sources de signal 


5 doulles normaliées (DIN 41 524) sont 
Bebvues à ree re 
raccordement de tourpedliques, tuner ma 
bere à bande e 3 Casetas su Le 
een merophones s fat 3 ade 
ides dolls ze rousan sr la fog de [ao 
parel, La section de cos entries oorden 
par fecommutateu d'entele 


wen 
Aux pris MICA. ue (LEFT) et ge 
(RIGHT) i convent de brancher ds meros 
3 base et moyenne impidance, da 200.3 
708 ehm. Nous consallont surtout à aat 
iffe fe micro IF 9 condensateur base an 
‘ion Dust MC 312. en disponible dane 
commerce en unt Gu accesoire spécial 
Ave: e brapchemenn au Dial MC 312, lo 
tension d'limentaton eeng est auto 
Mate disponible gaar la mero à co 
Wars tuse tension. On ejr ains acar 
‘gue cane tension continue ne vient pono 
ee fons au banche de micros dy ng 
miques sec feher Ge mona de 1/4 
inch te que por ox. Dual MD 301, Dual 
MO 306. Le miro peut rs reli insite. 
Temment we f pra gucha ou roit, 
Pour la sérésphone, on derit toujours ui 
"ier deu micros Gene ouun mer sé 
Ka 


Phono 

On Sn cp PHONO (28 
Tourhedisquss à cele magnétique, Loreque. 
ous porsdez un iturme disque à cal 
‘ists GU ciramiaue ca on spoel à celie 
‘agntique, éaupé d'un. préamplficaeur. 
eler deer l'envie AUX (22), 


TUNER 


Les runes [prt rado sans oge de sora 
Sat sont eu À la prie 
(28) "Dons lo cas d'appareils rao courants, 


‘Aansluiting van de 
Programmabronnen. 


Ter aansiting van ëss, tune, re 
(order en ardere lagtrequent dee 
men zijn aan de Ee 
5 normbussen (DIN 41 524) sanbrach De 
DOE von de ingangen Socie. 
Sean van de desbenfende house 
oes nta rules. 


wen, 


Voor sanduiing aan de ingange; MICH 
LEFT, RIGHT zin las Viera 
‘microloans esc, 

pedet van 200 — 700. 

Wil bevelen dari san de gengen. 
dengalormicoloon, Dual MC 312. Dese sn 
de tale ag seco tevinden. 

Bil sanduten an de MC 312 1 de spanning, 
‘ois oor lasspanninge condérsatórmiro 
Toons, automatisch serena, Oost Iser 
ht dat sansliting van dynamic lag. 
‘hinge mierofoons Ib. v. Dual MD 301 an 
MO 308) vis 1/8 inch Geier 
‘geen hinder hoeft van de sane Ge 
nino 

Voor stereo dienen 2 gelijke microfoons of 
‘gan stereo micrloon fe worden taqepar. 
Voor mono Kan raar keuze da inter of de 
rechter gang worden gebruik 





PHONO 


Op dene bus PHONO (25) worden Senses 
lees angasiten,uigorot mat sn magnet 
Wenn deen Bent u sen Instala 
met can keramisch of rial element don 
‘wel een mgnei.dynamısch element, War 
bij en voorversterker werd Ve Res 
san de lang AUK (22) 


TUNER (afstemmer) 


Een tuner (ralo-ontvongetäl zonder ei 
Ela 
eg 


Conexión del aparato fonorroproductor 
La parte posterior dé amplificador ve pro 
visa de 5 hembras normairodn (DIN 
A) SAM) para la conexión de tocados, 
unes”, mapretstone (Comet), mierda 
po 9 cuslauier otro aparato similar. EI ca 
Pulsando la tecla de salon A 


MICA, 


Paca su conexión a le tome MICA LEFT, 
RIGHT son apropindos todos loe micrófo 
os do baja y matis ippedci [de 200 a 
700 ohmiag A tl in I recomendamos € 
micrófono de condensador oe Raja tensión 
HEE Dual MC 312, que puede sr squid 
como, aecesorio especial en al comercia del 
Vs tenido de alimentación necesaria para len 
lrófonos de condanvador parte stam 
Dome d conetur a! Dual MC 312. 
cdo prado, ads q tr 
Contínua auxitar no acne al conectar mic 
donor dinmicos con aijn coaxial mono de 
YA pulgada. por ejemplo los modelos Dual 
MO 401 y MD 306. Para grabaciones estereo 
épicas so deberán d sempre dot m 
erdionos Iguales o un micdlono roo 
En 

En grabaciones moraurles puede conectar 
el metano indatinamente la toma de la 
"ertcha o de la quera 


Phono 


Atom PHONO (25) se deberdn conectar 
ege equipados con cápsure magni: 
SC Vd. dispone qe un tocedacas equipado 
con cla caries o de creta o de un 
veadscos con sul mag deny preamp 
Far, li por favor la toma AUX 122) 


Sintonizador 
EI sintonizador (receptor de radio s etapas. 
Vinal ni rtsoces] de sr conectado 4 
toma (24). Con aparatos de radio e debera 
aar a salida pleun para magpetéfonos 
Par anii e iv de ram compte 
10 del amplificador ae prias una tensión de 


Anslutning av programkällor 
Far ssluining sv ere tuner, band 
en ropektNs VE oon 
dere programkäller finns DS. apparatens 
a fem rormuttag DIN 41 824). In- 
opoling a Siet programa ker genom 
intryckning av matsarande E 








wes 


For ansing til Kontakten MICR/LEFT, 
RIGHT pasar lay eller mellanchriga rni 
rotorar med en impedans d 200 — 700 
‚hm. Vi rakommandeter Dual MC 312 an 
Fi spänningekondenstormikefen, 

Vid ge av Dos! MC 312 Ar man 
SE aem korrekte Depot 
"ing som rtorras for Ga 
Goedert, Däigenam Par man fori 
rat ig om att spanning ete Woost vd 
SmsutNing sw AE mivofoner med 
114° mono kom alkontakte t x Dual MO 
31, MO 308, 

For stereo mdse witid Sv Ire mito 
doner els an spell streorkrafon D, 
p 


For wand an mikrotanen rage lan 
togen den vansta eller den Tigra al. 
Ee 


Skivspelare 
Til uta leen mad mage 
patch pickup. Mar Ni an skivoelwe med 
Gent eer gës pickup alar an 
Sktspalare. trato mad magnets och 
game, anand d ingingen. AUK 
ea 


TUNER 


Tuner fadiomotagardet uan sust och 
org Seu u ung (24). Prado, 
apparaten Sal Gendepalrandlztngen a 


» 




















Kn 





zo benutzen. Fir die Vollauseverung des 
Vorstrkes wid eno Eingangspunnung von 
ca 180 mV benötigt. Für die Verbindung. 
von. Aundlunkgerät und Tuner Ze 
Buchan des Verstärkoe ut das Verbindung 
kabel, Art-Nr. 208 831, im Fachhandel is 
Sieste erhältlich 


TAPE 


Diese Buchuo (23) seht für den Anschluß 
von manauraen und Seres Tontandordlen 
Unter Verwendung der normaler bei. 
Zubendr des Tonbandgerter bchndichan 
Ténleitung zur Vertu, 


AUX 


Die Buchse AUX: (22) l Tür den Anschluß 
ires zweiten Tontend. av. Conantecgeri 
les oder ines Plaiensoleles mit Keramik 
(er Kria-Tonabnehyner bi. eines so 
Shen mit mogreticnem oder dyramiichem 
Tonstmehmer und sai Entrar. 
Vareeetreer auge, 

‚Auch der Arent eines Matrix Decoders 
1SQ-Decode) und Decoder Verstrkers Tr 
quecrotone Wiedergabe entsprechend. co- 
Zen Schallplatten, Tonbinder und age 
erental auch lundtunk Sandungen ir an 
ser Buchse möge, Besonders empfohlen 
rd der Anau des MP Decoder Ver. 
Harker Dual COV 60, 


Tonbandaufnshme 


Von alan an dan HiFiSwro-Versärker an 
Siet Susan (Plattenspieler, 
Kee u. dj. können. 
‘enne Anderung der Kobelverbindungen Ton- 
"ondaufraimen gemacht werden. Das ves 
mi dem Eingargpsahlscalter eingestellte 
Programm stent immer en der Tonband- 
buche zur Verfügung und kann somit glich, 
zeitig rit der Wdergabe auch uf Band aut. 
Seet werden. Dio Tantansavinahmen. 
ie von der Stellung der Laut 
‘Sarkorgies und der Klangeger, Die Aut. 
Rahme. und Ausstuerungatontrolle is nach 
den Angaben der SON des 
Terband: oder Casattengersts vorzune- 





For connecting a normal radio sut ue the 
{ape recorder gut, An Input ar of 150 
md required foe fll utput power, For 
Connecting a radio sei 10 the tuner input 
Tek ol ihe ample use te connecting 
able, Fart. No. 203 694 which i malle 
Mom your deser asa specia accessory. 


Tape 
Tre jack (28 is provide forthe connection 
Wed und sere taps recorder using 


the oudio cable normally supplied wit the. 
recorder. 


AUX 


The AUX jack (22) s provided for the con 
nection of a turntable Raving a ceramic or 
tal pickup oca turntable wit magnetic 
Sr iram carridges but using an enter 
greampiter 

“Tis ack i alo provides for ie connection 
af a matrix decodar EC decoder and deco- 
Ser amplifier for quadraphoni reproduction 
Of decoded records, tapes or een broadcast 
anemissors. For this purpose we recom 
mend the Dual COV BO HIFI decoder ar 

ps 


Tape recordings. 


Recordings of any sana record player, tu 
‘er radio receiver ec) connected to tho Hi 
Fl arco amplifier can be made without ve 
connect any tables. The program sacd 
by the corresponding kv i sa fed to the 
ape recorder and con simultngoudy De re 
Corded on tape The recorder take no 
Spenden! of lauanaus and tona control st 
tings The recorder old be connected ac 
‘cording to the manufacturer ietruchons. 


iU faut ler comme rte a prise magn 
lephone. Une tension dando den 180 
Im est cesa pour le rágme maxima de 
Vampiifeateur. Pour rli appareil ado à 
Ia prise tuner de l'ampliiater, on pout e 
procurar dans je commerce le cola de lar 
Von sous i rürenca 203 634, 


TAPE 
On accords à cott ante 123) ls een. 
phones mono et stro au moyen du cle 
"de lion joint normolemant choque mag. 
etc 





AUX 


La prie AUX (2) eit disponible pour le 
rancharent d'un ie magnétophoro 
& bande ou à cases ou de tourne disques 
3 cellule craique ou creto ou à calle 
magnétique ou dynamique munis d'un pi: 
See EE 
Za de e à matrice 
(decodeurs SO) a amplidéeodeut pour la 
Faproduction quadriohonique de deques, de 
ondes magnétiques ele ausi 
Za raiophoniqoes à codage aporo- 
Pré peur gern se fie b ceteri. 

T est paricullrement echt de brancher. 
ste HIFI Dual COV 60. 


Enregistroment magnétique 


enregistrement de toutes les sources sono- 





‘ommutateur es entres vi toujours dapo-. 
mile 8 Is doulle magnétoshone er peut ans 
ire directement ergs, 

Les potentiomeres de (lee de poisance. 
et de toral de amplificar n'ont aoa 

pe action sur l'rvegetoment, La convóle 
"do l'evagsttément et de la modulation es à 
effen slan Ee de lb notice 
"emploi du maankraphone à bande ou à 
ases 








gang voor bandapparsa gebruiken. Om de 
versterker geheel ut te sure i eun spo. 
"ng van 180 mV voldoende. Vaar het ver 
Binden van een radio met de tuer ngog i 
de abl We. 208 634 als more in de 
Vance! ver gar 





TAPE 


eze ingang (231 stot rer beschikking voor 
mono. of stereobondabparaten of castte. 
order. Do salting. gcc door de 
Kabel die gewoon, ti de reco wordt 
mes geleverd 


AUX 


Op deze bus AUX (22) worden platespotrs 
Seene) uitgerust met keramách of kr 
Sal element. Oak magneto dynamisch ee 
menten met correcte voorversterker kunnen 
erop aangesoten worden. 

Deze aonsting bestemd vaar de tappe 
ing. van matrix-decoders (SQ dacodon on 
Gecoderventerkers voor Ka 
eme vereenkorrande mat de coderng 
Yan grammofoonplaten,  bandepnamen. 
Val ook odio programma, 

Lee evel op de toelichting voor de aan 
ing In de bijgeleverde äerer 
zag. In het bijzonder raden wi u de Mi 
erder verserker Dun COV 00 an. 


Bandopname 
Van ele mu pragrammabronnen 
Wie tuner, ra) kunnen endog. 
Tamen worden gemaakt zonder snoeren te 
eeler Het gekozen propammamatr 
[BI rant aj aan de ulgang vant bandop. 
Parme te beschikking en kan, te het 
Wordt wesrgegeven worden opgenomen. De 
"proman zij orale van toonregeling 
fen volumeregelaar. Oprame on vend con 
ol dienen volgens de hendiiding van het 
Bond-of cosatsspporaat t gpbeora 


mirada de 150 mv. aproximadamente. Para 
Kommen aparato de rel v la toma 
de sintonizador ae ampificador se pueda 
ier el cab re, no. 20 634 como ace 
Zona especia en comercio dl ramo. 





‘TAPE (magnetófonos) 


Esta tomo (23) sive pa la conexidn de 
es monauraks o estrecldnicos 
de eabla de conexión que normal 
"renta forma paria da los accesorios dl mag 
etna, 


AUX 


La envia AUX (22) v destin para a o, 
oxido de un segundo magnetfona normal 
de “raes” de um tocadiscor equipo 
con chos cerámica 6 de rial, as como. 
cadans provistos de cápsula mognéia o 
Aiden y que discongan de un erg 
E 

Este homrila se ha provisto ron para 
conectar decodiladeres de mate deco 
"icadores SO) y amplificadores dcosificado 
Tes para reproducción cuadroldnica de sur 
do à disco codificados, cintas Coen 
as y en caso dado también e transmisiones 
radiatónica Se tecomienda especialmente ia 
anexión dal Se decodificador de 
sits fidliad Dus CDV 60. 


¡Grabaciones de cinta 
Sa pueden realizar grabaciones de cinta des 
de odas as fumes a sonido conectadas al 
smalfieadar ero HF (tocadiscos, si» 
Yonzador, speato de radio, te.) sin tener 
ue moaicar las conexiones ds os cables. 
Ta seal de aparato seleccionado mediante 
la teca compordiente se encuenta siem 
(ore en la toma E y puede er 
Zoe simultneamente con a Veproducci 
Um. EI registro en la cinta vs Independiente 
Se ia ponción da les convas de tono y de 
volumen de vor. El contol de mal de re 
dero en la ein se resa gin las intr 
nes ta trc del magnetófono, 


vandas som uiaing, For flying a6 
or (erstarkren behave en Een 
pica 150 mV. For aniutring melan radio. 
ewen och tune utget pà Terstrkaren 
fins forbindesskabel, s nv 208 83 att 
ipo i fockrandoin som eiis, 


Bandspelare. 
Dena utt (23) dr avert för sung se 
mono. och strsabandipeiare, Amand den 
Letzte 


AUX 


Ver AUX (22) ar avant for ansing av 
Wee mad toram lier ille up 
Same for skhapelare med magnatisk ear dy 
Remis pickup oc ee, 

Denna kontakt sr oct gemd für are: 
‘ing sv mairadexodor (SQ-decoder] oon de 
oderfesarkare för Ivrkanaeariming 
kodade skivor, band och Geet 
Sart rekommenderas anime tl 
HiFtdekadertomarkaren Dual CDV 60, 


Bandinspelning. 

Bardinsping kan utan at kabalfrbinde, 
serna dro ke fn ala til HiFi terror 
Starken anslutna sgnalkälr [kvepsre, 
tore, reslomottagar etc) Den program: 
la som vale ganom intryckning sv mora. 
vande krapo fins genas | bandvoelrutionet 
‘ah kan samtidigt med uppspelningspeas in 
ph bend, Inspeloingen d band sr oberon 
bs valym- och Hangkontrolimas inclina. 
Zeile ach syrkontrll skal ee 
enig vie | bandselaren brace 
Sani 











Direkte Band zu Band-Überspielung ` Direct tape-to-tape recording 














e Arsch wnt 28 Man comi moer raras sr 
Din 1 (aa) jack v a pe sud 

MONITOR 

Die Buchse MON aubr pei Ton MONITOR 

panda femen dos jack (21) Sect mem 
Tone d 

EU el WHO ig 











sind {m Fachhandel as Sonderzubehór 
Lautsprecher-Anschluß 
SE „. Speaker Connection 
FRONT an der Rüctas stes ang ard iac E SE 
rks (LEFT) (20) 5 bacı Gf the set. LEFT (20) and RIGHT 
[ri asa U s ae tun by the sëng 





Réenregistrement crec de bande abande 
Par brarchement d'un euwe maande 
phone bande os à caste sur a prag 
‘AUX 122) sar un cite pantacolare un sé. 
nregtremeny direct de bande à ande fue 
To apa) st aus polo dans es deux ses, 
ns ra obiit da modii les ces de a 
ton. Le commutsteur dex entries CO coit 
five amoné à chaque fox dons a pouton 
‘a mognétonhane Eer. 

Ana, tous poses ener vis confor 
tablement dun magnstoshone 3 aus 


MONITOR 


La prie monitor (23) permet coute Im 
medio, lors d'un enregistrement su bande, 
de information eorsgsurde coute sur ban 
de), 3 condi qua Tapoeral emegseur 
san équipé de cete Toncton. I laut alors 
Zen touche Monitor (6) 

Pour la deuláme isan, nous aeomman 

dons 1 che Dual 205 634 (uinamen: sp. 
il. Fire observo a les ifonmavns 
"données dans la notice d'emploi cu magneto 
prose 

Le monitoring peut s fara ausi ben por ls 
su de lampliicatsur que par le 
euo. Suivant les nouvelles recommends 
fs DIN on dispose sur la proa Monitor au 
contacts Y d Sun signal Aha niveo pour 
Venvaasvement sur magnétophonos à fable 
serait Sende, 

La branchemant sur le magnétophane peut 
te elect wa V cs, ane 228 816, 
+1 apparel poaside une raa DIN. Mais <i 
13 des prises Cynch, convient Suter Ie 
le portant I üdrene 200 194, Ces deus 
‘abies son disponibles dans le corner en 
‘a au acceso pic 





Branchement des haut perleurs. 
Le haut reum vont accords aux pras 
EE 

") au dos de Dal La gauche 
WEE AE 
wies par auditeur: On peut Sin tous es 
aut puiur ot enceintis acoustiques ayant 
Vue impédanca ds 4 à 16 ohms I fauore 





Direct kopiáren van band naar band 
Bij sursuiten van von 2t band of carte 
machine can de ingang “Aula” 122) à 
e pole DIN sansutingen kan er reet 
Warden opgsnomen van bard naar band im 
beide richtingen. zonder dat veins 
snoeren bahoeien Te worden wow of 
za Men zer de ingangeleuze cha 
Kesar de posite wor ha weergevende a 
parar, Men kun daardoor zer gemakkelijk 
Been on weer topi&ren unen re band. 
apgoraten ("dung 








Monitor schakelaar voor 
Nabandcontrole. 
De roes MONITOR (21) misk het mogelijk 
‘om i opname direc het opgenamen spas 
1 beluisteren Het bandapparaa moet dr 
voor werzln zijn van miners 3 Lappen en 
Jescheisen open: Ee 
As monitor igang dient de aseo voor 
eet cn abel game MONI 
Ton t) 
Als tudo label bevelon wi aan de Dual 
203 634, Let u ook op desenwzinoen in de 
etc van het Bandapsarast. De ra. 
Duncan role kae va de lidhprekers zone 
E va sen Poctdteefnon warden varen. 
Volgens de nieuwe DIN aunbevalingen stan 
en e pennen 1 en 4 bij de MONITOR in] 
diana sgnalen mar hoog memi vr te 
"ing oor machines mer geringer im. 
Zeen Als hat bandapgurat DIN 
Dh bezit kan A 
1226 816 worden keent. Zin er scher 
Dä gunge, dan is bat, ae 
200 134 genio, Bat snoeren zin In de 
etanand al acer vrerigosa. 





Luidsprekeraansluiting 

De ludspreteroowem worden semgedoten 
den de met t] gorro norm aante 
TDIN 4 529) FRONT aan de amerejós 
van het apparaat Links (LEFT) (20) en 
Benz (RIGHT) Wl get van voren, van 


Tramposición del registro cinta a cinta 
Se pueda realzar una grabación direca de 
nt a cima [loe 10 tape) 5n vorar is 
conexiones da cale, conecanda un guna 
Imagnetstono normal a eeng sla 
Tome AUXILIARY (22) adim un cable 
de conexión de 5 polos eta transcripción 
esa en ambos sentidos de transmisión, En 
fio caro ae daer accionar la posición. 
¿e magnetStona reproductor en el cone 
ador de envadas. Do està forma puede rs 
Tear grabaciones de cinta a rina de uno en 
‘ire sentido en forma cómoda 


Interruptor del monitor 


La entrada MONITOR (21) haar plee on 
las grabaciones el poder escucha Smutäne 
mente la información registrada durante fo 
oben (contro! de cinta posterior. siem 
Dre y cuando que el magnetifora consctado 
haya sd diseñado par eta función 

A tal fi debord pur la teca MONITOR 
ie 

Recomendamos s cable Dual 205 634 (ac 
amori especial) como segundo, cable de 
do. Ober tamisén tener en cuenta ic 
instracciones petiranes del Ge 
ES contro poner de cinta usce realizar 
Jano por medi de ilavoce conectados al 
amplificador, como por medi de cicle, 
Sigon. las Omas recomendaciones de la 
mora DIN, los contactos 1 y 4 de la ham. 
Pri de conexión mono! disponen de una 
sañal de ao nivel do lid par su roger 
Deet de bas sensible an 
tada, La conexión del megrerstono Së 
Lë c cable de eñal de udo 
fet. no. 226 816, siempre y cuando que al 
eren dispongs de una bembrila de 
conexión Spo DIN. St e magnatófono posee 
toma de po Cyncn. habrá que unir el 
ia ret, no. 208 134, Ambos cable pueden 
Sar sonulidos como scesoios especiales en 


Conexión de los altavoces. 
Los alteros deben se conectados a as to 
"as narmalasdas EH con « sm. 
Io (DIN 41 829), que sa encuentran enla 


Direkt Gverspetning frán 
Band tll Band 

Genom att anita yuerigar en bendspaare 
alar er kasattdäck mod en 5 poli bal ti 
digno AUX (22) ar det möllgt at direkt 
pes ber fan Gand ba Tape to Tape) 
Ma ikningems vtan at arautringen he- 
haver arar 

Leen allee dien til den Ster 
ande bandipelaren. Därigenam Van. Ni 
Spes over fram och tiltaka meten ca bla 
Bancspelare 


Monitorkontakt för efterbandkontroll 


Denna knapp (21 gr det EE 
under silva bandingeningen (efterand: 
Ve Farutettning mdr gr t den an. 
lara bondepeloren y Arem Tor deta, vá 
St don har Binatone we use ach ie. 
para nspelnings Be Serum gees 
Fe Som monnarinaleg (echte 
do 2 kablrmal nar uttanet MONITOR (6) 
Som andre kabal Tekommonderas Dual 
203 634 operatien Las 

vens brutsanvining, Eherbanakonrei kan 
ke iil ower de il Gratie anat 
aaa som Ger nérirarma. 

T'enlighet mes de nya DIN coy mers fiv. 
der on Pg uigängsignal 1 MONITOR gin 
gen hos Kontaktema 1 och 4 som kan an. 
Mandos vid iapsiring pà bardepeare med ig 
e 

‘Ansutning Mil bandspelaren kan ska med 
{abel nr 226 816 om eege DIN 
kontakt och kabel nr 206 134 om dan har 
CYNCHiomakr Sie perma Tine ati 
Vara zom speclülichör ^ ralohendein. 





Anslutning av hogtalare 
Gegen eum til de med. Don 
vacknado Vontaktena (DIN 41 528) FRONT 
i anparatone aida, een (LEFT) (20) 
Sch hoger (RIGHT) (17) ser ig ir 
Mararen set 


D 











Stereo Wido 
Quadro Weder 
Stereo Reproduction 
Quadro feprodiction 
Reproduction trio 
production quadro. 
Stereo vergara 
Quadro verge 
Reproducción estéreo 
Reproducción quadro 


Stersateriving 
Quxdrcáterg img 


Fa 


‘Verwend werden könnan all Lautsprecher 
und Lautsprecherboxen mit einer Immer 
von 4 16 Ohm. Dabei zu Beachten, dai 
der Verstärker Optimal für den Anschluß von. 
Ohm Lautsprechem augeag st. 
Wichtig! Beim Anschluß fremder Lautsprecher 
ie darso zu achten da die Mindestimpedanz 
von 4 Ohm pro Karol nicht unterschritten 
Ki 
{Zor quadrotonen Wiedorabe snd ee were 
Lautsrechargenen an die Buchsen REAR 
CIE 
Siehe Nerzu auch Abschnitt "Duadrolonia" 
en Sevan 20 und 22. 
Zur vellen Auschöpfung der Leistungen 
ken Ihres neuen Ge Verte be 
ien Sie zwei hochwertige Lautsprecher 
Woven gleicher Type, Besonders genet 
fu sind die Dua HirrLauuprecher 
boxen. Ober die Auswahl der lur Sie qun. 
Wien Lausprechar aus dem polen Dual 
Angebot berät Sie gere Ihr fachhindler 
der direkt as Hersulerwerk. 
Salen cor hängen Sa ie Lautspacherbo- 
wen 40 mi, dii dor Abrtand der Laure: 
Eperboxen etva der Distanz der Zuhörer on 
den Lautsprecher entspricht. Desom 
Seite ie Kopie dar utzenden 
Herer 
Dual WiFi Lavtspracherbomin sind mit mo- 
‘omen Kalotten Lautsprecher bosch Gie 
ze durch besonders weitinlige Abel 
Tung der hohen Frequenzen auszeichnen. OF 
ren wird de Autselur der Lautsprecher 
"xen onsbhangiger von den Plätzen der Zu 
Pre, Ein vemo! och rfordeihe ak 
he Angleichung der Schllabstrahlung 
an dio Aumapometre wird mit dem Baan 
erger vorgenommen, 





Kopfhöreranschluß 
Die au der Fronte des Geräts angeordnute 
Buchse PHONES (18) dient dem Anschl 
von Kopt. oder Ohrharem mit 1/4 ich Ko. 
Zeie Verwendet werden können 
alo modernen Séi. und hochohmigen 
Deene 

Mit dem Anschluß eines Kopfhärars werden 
die Lautprecher automatisch abgeschaltet 


wi an impedance of 4 - 16 ohms can be 
id. We would point out tat the ampliar 
I uiabe leap for connection af ohm 
space, 


Important: When connecting speaker of a 
different make Ii important ensure hat 
"he minimum impedance of 4 ohm per 
han i maintained. Otherwise thoro a 
rik of harter. 


For quadriphonic reproduction. two add 
tional speakers should be connected 10 the 
REAR jocis (18) and (19). Sea ato the 
{ection On "Quadraphenic Sound" on pages 
20 and 22, To lae the capitis at your 
new DÉI stereo, amplifier to he fll. you 
hoed 2 highausity speaker of the same 
type, The Dual Hir component spake are 
Zeg ee this purpose Avice 
fon the chee of the most ste speaks 
from the wide Dual range can be obtained 
from your deser or direc from the man 
"ictor. Set up or hang your loudspeaker 
32 tat the dineros berwean the loodsen 
Ker is spprosimitalythosameas the distance 
af tne euere rom the tener. The 
"nost stable mounting postion is on a let 
¡Sh me haags of hosted tener 

‘Dual nfi speaker unis ae equipped with 
modem dome type tweeters ich ar d 
Singuishes by thoi particulary wide angie 
Tadation of hgh fequancien Asa resut he 
positioning ofthe speaker i le dependen 
Sn the location of ne listeners Any mat. 
ling to suit ne room ek eariad 
‘ut by using the balance contol. 





Headphone connection 


The PHONES jack (18), located on the front 
panel of ma unt, next à he operating knobs 
(Sor she use with headphones haying sand 
ard 1/4 inch sereo plus, All modern low 
"and nigh impedance phones cn ba used. 

When connecting the headphones the lous 
speakers wil be dlzonneced automaticaly, 


remarquer que l'amplficasur est prév de 
manière optimale pour la branchement de 
aut priu de à chr 


Important! Lors du branchement de haut- 
parleurs d'une aute marque, N aut veler 
en que l'mpidance minimale de ohms 
par canal sot respecte. 
Pour là reproduction quadrjhonique fut 
anchor deux autres encnte acoustiques 
x prises REAR (18) + 19) 
Velez vous reporter au parayaphe «Qua- 
Wehr pages 21 et 23, 
Pour profite au maximum des capaci de 
votre nouvel amplifsteur stéréo Mi. i 
‘ous faul deux encores acourtigues du 
même type ot de bonne qualita. Les enen 
es acoustiques HF Dual conviennent par 
‘uldrement Votre revendeur offic ou, 
lus directement le producteur e tiennent 3 
Vote eet pour vous guider dans lo 
hoi des haut valeur vous convenant dans 
la grande gamma Dual. Dsposer oU acto 
‘cher lee enceintes eousque da sorte que a 
distance env les deux enceintes sot pas 
pr ale a a distance ene auditeur etes 
"uterum. Veil à ce qus les haut gar 
aus solent situés 3 la hauteur des creer 
d'un auditeur esi 
‘Les encoites haute fis Dual sont ui 
ps de haut parium aigu à dive hém 
hérique carcirss par un grand ande de 
fusta des fréquences Mentes. Par tat 
‘mesure, Vemplcomant des ancaines d 
lau lat indécendamment des paces 
er audits. 
Une adaptation du rayonnement sonore à la 
EE 
peut eene pa le regul: 
Kee 





Prise pour écouteur 


La pria PHONES. (18) quise row sur le 
pannes frontal de apparel permo fac 
Eordement d'écou teur gu des caus muni 
Ge fiches ee de 1/4 Inch, On peu i 
Ir tous es couture modernes 3 haute ou 
1 base mee En branch les desu. 
ura, les haut careur sont coupée autora 
teint Nove recommandons ler easques 


de: bruiker uit quio. Ally widprakrs 
et een impede van 4 > 16.Ohm kon 
Ter werden egen 

Tet od v denken at de verter 
el Functannsert bij bung mat 4 
E Geet 
Seet Bij het aanlaten van andere dan 
Dual Widhreken, int erp te worden gelet 
(at dere gean lagere Impedantie dan 4 Ohm 
per kanal habian. 


Voor quadrotonicha weergave zijn er nog 
"eec lasorekeuitgingen Lilien d 
meris “REAR” (18) + (19) 

Zie deen pag. 21 en 23 "Quadrolonie 
‘Voor nat volg roftaren san de kate 
jen van uw fume hil stereo sorsterar 
echt eo zeer goede olia ces 
noc, londen gaen in Daal luidgre 
kon voorzien van hili canhaden. Voor de 
keuze van de voor u ut geschik uid. 
pres it het ime Dual Brogan ra 
beten u rang adrian. 

OU de er zalt va di marne doen 
Stet de ludspreker dlg op dat de on 
ringe stand ongeveer gie is aan de i 
Sea De Ga de or 
hoogte van aen tende tear 

Dual idreers zijn uitgerust met koepel 
ibid die on zer wijd spring va da 
hogere tokens beten. Dar wordt 
Saa minder sank van de ui 
‘sarplaaven. Evers! noodzakelijke cor 
Tati voor de akoestsche ometantighesen 
Yan de ratte kan door mel van de ba 
Deet vlt 


Hoofdtelefoon-Aansluiting 
De op de vcore van het omne aanwezige 
igang "PHONES" (18H voor 1/8 net ei 
endulingen van hoof. of sie 
Dir laa of hoogohmige modeilan kunnan 
worden geet Bj het sarten van eon 
hhooldsletoon werden de lucprekarr auo 
ee 


poe posterior del aparato. en! 
(LEFT 1201 y derecha (RIGHT) (71 se re 
Viren la punicón del oen. Se puede 
ler cualquier dien à "afl" con una 
Impedancia de 4 a 16 ahmia, tenlendo en. 
oma ue el amplificador alcanza su Junio 
miento Óptimo con altavoces de mis. 


Atención! Al conectar altavoces de otras 
marcas hey que presta suma atención n 
que la carga por canal no es inferior a d 
imos! 


Para reproducciones cugaráfonica hay que 
conecte ova par & "fier a is tomar 
REAR G8) e Gal. 
Conse a a fin ambi el poa "Cua 
ifr deta a 21 y 2 

aprovechar at máximo la potencia de s 
nuevo amplificador estéreo HIFI preci il 
dos “bates” de gran cid a ale carc 
tortas, Espacialmante aptos para vl fin 
on loe "balls" componentes Dual HF. Su 
omareance del ramo o la fábrica Dual ie 
Soer con mucho gusto sobre la lación 
e os altares mle neos de la amplas 
uma de altavoces Dual 
ataque o cuelgue lo ivoor de t forma 
‘que b distancia env ellos se aproximada 
ente igual a separación enr los mimos. 
y lo oyentes. La altura ideal es lade a cz 
Bez de os oyentes sentado, 
Los “bats” HF Dual vn equipados con 
modernos altavoces de casquillo, qué se a. 
Tacieitan por un ngo e emisión special: 
"hene amplio de Gm frecuencias ale De 
data formo a porción de lor atl in 
Zeg en buena perte de la stuaclón de 
for oyentes. Cualquier ajuste necesario pars 
adaptar la omisión a a geomet da la ss 
unde resizarse con ayuda da control de ba 
Tann cds, 











Conexión de los auriculares 
La tama utica en ja parte frontal del apa 
vato denominada PHONES (18) ive pua la 
"onexión Seen con clavi de cone 
Xn conside 1/8 pueda. Se puede util 
Far cuniquir trm de auricular moderno 
de vay alta pecans, 


‘Alls eer med en impadáns oy & — 16 
lun Ran amanda, Fónstrkar ar sued for 
E av 4 vns égale 


Observer att vid ansuting av anda höga- 
lara iste man ge akt pat man Inte under. 
D minimumimpeansen 4 ohm pe 


For & kanal Kan yrurigars td Nágalnean- 
ats vil kontakte BEAR (18) + 118) 
Se emite om Quadrofori pd sidom 21 
E 

popu Mera 
srreofontirtare bohover Ni i dentia 
Lë een gama mad ET eadionand 
lore om mole hógtlare för Er da 
Zeen eco sà att lindos dam 
‘eli E aystindet til Waren 
Daa ha dan inde Isso 
Kn Dua ees E 
med madeira. done tweets, som or en 
valigia av haga rakvnser 
Dargenan bir placeren aw Vater 
E ta av Kn placing 
En avant years ertordarg ein 
Ee 
ümsgeometrin utters med Mo s balans 
Greg 








Hörlursanslutning 
De til hóger (amada av sperren bo 
mi Ge PHONES (16) anarsom. 
rera Vr haut med 114 rch kanal 
Kontakte Alla moderna ee 
Nórsystem kan amandes Vd horuremar an 
sing uge. galas automarkt 
an. Sani rokommenderas Dual Hi 
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Besonders su empfehlen sind die Dual Hi 
hecha”, die neben hrvaragenden Wiederge 














Dual Kopfhörer sind a Sondorzubon 
den Fachhandel eerta 

Bedienung 

Betitigen des Neteschalters (M) eingeschaltet 
(16) zeigt die unmittelbare Betriebate 


[^ und schalten Se auch 











VOLUME/Lautstärkeregler 
LOUDNESS Schalter 























Die geninschte Lautstärke wid mit dem au 
beidt anil wnd eg 
/OLUME 17) einge. Der Leu 

ESS (a) wirksam It. Damit wird bui ein 
Ze aul 


Von der Sieung der LOUD 
Betätigen der Gat und ena erfolgen 





BASS/Batregler 
TREBLE/Hóhenregler 

Des Gert bez: fr jode Kanal getrennt 
Stan Hohen. (TREBLE) (101 + (14) 
jV Bstreger (BASS) (B) + (9). de inner 














d plug. In edition 10 their outstanding re 














Operation 
hed on by means of power such (18) Plat 
fg (161 Wil come on insisting tet he 
Fent brander. 

MING Sorel we Guise: mio, ja 











recorder ata} ii en the UNE in 
VOLUME, 
LOUDNESS 


By means of the voluma control (I. T 
E button 1A) i depreses. 
Tis boost bae and 10 a leer deat, obl 
37 low. volum setüngr in accordance with 























BASS + TREBLE 


separate TREBLE (10) 
3 (8) a (9) controla fr sch 
are operation aver a wid fre 





Dual sito, livrés prts à Vuilsaion awe 
Cardon de 250 mites et fiches cogis 
ll poliert excellent ae de re 
Production st permettent Une. démoneirs 
tion comatncante de Ftfetnertopheniaue 
Las couteurs sont vendu cars o commerce 
pica comme setten ap. 


Utilisation 


Aprás branchemant des hautgarleus et des 
sources de grax, Vamplifcaur peu tra 
See par action de Ierger sac 
Jour (14) La voyant lumineux qui salmo 
Dei indique que lamplieteur et prt à 
KC 

Ville afectar par le lector gesch 
régige delo source de programme souhaiea 
Jeer. radio, magodtopnone et. 
etencincher us podra concur 





Régulateur de volume ot 
commutateur LOUDNESS 


Le volume in ext rl sie u rg 
air de volume (7) aut ai sur es deux ca 
faux. Le rula de volume est SE 
‘une conection Physolegque qui fone 
nra torque a touche LOUDNESS (4) et 
lee La reproduction es alors adaptée 
3 e arse oa l'ora lon a volume 
cun ot ráduit par une scootuation des 
graves et 8 un degré moindre, colla oos 
Kn 

La coutba da réponse et inder, ndépen 
damment de l'ouverture. du nigilaour de 
\olume, lorsque is touche LOUDNESS est 
en poden de opos eres coreciaus dao. 
nal au eo. dann dil de 
Ta reproduction pout s fai 

ment de (a positon de la touché LOUD. 
NESS, gico sus corecteurs des agus e des 
aum 


BASS/TREBLE 
Correcteurs de tonalité 

apparel posse, sdparémant pour chaque 
anal, dee correctaum des agus (TREALET 
(10) + (19) or des graves (BASS) (8) + (9 
(Qul wen sur uno grande plage des Ir 





iere an te bevelen zi de Dual hood 
telefoons gerend voor sanditing met coor 
AS kinksteker, le nass hope weergaven. 
tit een overtuigende demonstrate van het 
stre elec eden 

Dual hcottwlaooes zijn ls accemoite vr- 
Lä 


Bediening 
(is het sg van de ideprekars en de 
Drogranmabrennen Kan de versterker door 
Indrukken van de netichakelir (M) inge- 
enkeld worden. Het plichten van het. 
eng (16) geef: aan cot het opparat 
Loi e Kl u ru mer de program: 
star de gone programma 
‘bron fPatarspaor Radio Bandapparat et. 
‘on Shake u her betreffende apparaat aan. 


VOLUME/storktorogolaar 
"LOUDNESS" 


De gewenste lte wordt ingested 
mét de og bide kanalen werkande knop 
"VOLUME" (7) Dez regeling kan "vicio 
dich" werden door de tots "LOUDNESS. 

Và) in vacriocen-Osermae wordt bi en tne 
Te sara de bas, en n mindera mate het hang 
fala om do kin san te poen aan de 
‘lgoschapoen van ons ee Met de lout 
essere uit en ce Kantreelng in de und 
D is het fekwentiowrtoop near (feet 
Indiduele canpasing van hat shit 
Jan orathantalije van de and van de loud 
starts met de las. en hooiregeases ge 
Boe 





ein 
"TRES ogtonsirgeans 


De apparat bezi gechaidon reglingen per 
kanaal voor de lage en haas tonen TREBLE 
(10) + an) BASS (8) + (9, de over van 





e HiFi aquipados con caujas ceases, 
que oun una percepción convincente 
dal elacıo eserelónico junto a unas cua 
(ads ce reproducción extract 

Los avfiulros quaden ser Ge to 
mo accesorios espaciales en el comerio del 


Manejo 

Después de conecta lor altavoces y a fuente 
e sonido debesd poner en funcionamiento 
3 amplificador pulande al imartuptor de 
e (14), La para lou Indica a capos: 
ción de funcionamiento Inmediata de ampi- 
Zeie, 

Ela een posicidn corrscendiama de 
la fuente o sonido Mee mag 
ale et) en el conmutador do anta. 
as y ponga en funcionamiento a fuente de 
E 


Control de volumen de vor/ VOLUME 
Interruptor fisiológico/LOUDNESS 
Deterd ajustar el volumen de vor deseado 
medion el conval de VOLUME (7) ue. 
Sea sobre ambos canales. El control de 
Volumen va squipodo de un dispositivo de 
Tegulación a que funciona puban- 
"do à tedio LOUDNESS (4j De nita forma 
consigue abajo volumen de voz una can. 
“ación de os graves y una scontuación me. 
os pronunciada de los agudos, conto quese 
ine una adaptación de a reproducción » 
Lait oido humane 

Estando desconectada ki: LOUDNESS y 
SE los controles de tono en la 
posición "O", le respuesta en dependence 
Se a frecuencia e nes indapendtenteman 
te de 13 posi del contro da volumen. La 
See SN de la reproducción se 
ee ox controles de grave y 
‘udes, indcendiemtemente de In posición 
E EE 


Control de graves/BASS 
Control de agudos/TREBLE 


El aparto poses controles de agudos 
ITREBLE) (10) + (11) graver (BASS) (8) + 
19) separados pore cada canal y que ac 








Strschórlarar, asluningtäri med 25 
meaning och kensalkontak, som forum. 
mack, ätergmingmgenskaper ocht ger 
fn" overtygane A m. ero. 
Elton, Mörurar fins at kópa I factor. 
ein som eta Ae 


Start av anläggningen, 


Den der att reen och programkäller 
‘ans kopplar man pà enlägningen ge 
Bom ar wycka en (4). 
Kontollemgan (18) tánde och rarer 
rar a ananas, 

Val program skvspelare, radio, band 
Salar) oc tara denna, 


VOLYM kontrol! 
LOUDNESS kontakt 


Den onskada volymen sai In mad den bà 
ga» kandiema Verkande volymeontrolun 
VOLVM (7) - Volymeantralien sr utate. 
‘med en fyslogal Contra som tr veram. 
kroppen. LOUDNESS (a) de met 
Dirmes see vid 19 EH 
av basen och Y mindre uräckring sven av 
"anten, Diet ste en sniping a ju 
gimiegen til Gran kansinet, DA LOUD. 
NESS knappen e| ir intryckt och ob Kang 
kontroll stir p "0" ar fekversphngin it 
Jin oberaede av volymkanallns Paja. 
e. Den individuell anpeseingen a rji 
Ringer kan Sven ske med bae coh dint 
Lian, Soviet! LOUDNESS wee 


BAS 
DISKANT 


Aposraton dr trust mod ar vare Le 
E (TRESLED (10) + 
15) ccn and (BASS) () + (9) via 


D 








Damit kann die Klaegtarbe jedes Kanal 
sel wech warden In Mitten 
ber gemacht der Fisquenugong Iren 
elt Be dede Kann fir jaden Kanal 
SCH hung vorgenommen 




















BALANCE 


erachten des Balnceregers (13) ss der 

















Mittenjustierung der Storeo-Anlage 


agen Sie bei gedrickter Tante MO 
gewinnen, di Schale loe pena n der 














Stereo (Lan 
legge der ob 














Mono-Schalter 
der Mono Schar (5) erisu di Pa 
acht der beiden Randle fur ce Wieder 











Taste bei der Wiederpabe ve 





forem om S a Mono a Ta 





S 





See 





y range. tj thus posible wo c 
Se Optimum reproduction obtained 
enter positions. Were required, nds, 















BALANCE. 


his contro ser tha sound to 
raam geometry he canto (13) 
of ans chanel hie seducir he volume 








Centering stereo set-up 
With mone key depresed (5 and at medium. 
srt as the dstnco Between the oucipos. 
Kars, In sound source appears to be exact 
laying mono records iti ala eis 
ra bes posable sta fct e 























Storeo-mono switch 


The seromono witch (5) en both 
panels in paralel Ths permis playing 

adjustment of setups. Depress the MONO. 
Key for enin 16 moneual resordings ue 
ha STEREO position for al duxchannel 

















muences De cute facon, à tonal de che 
ue canal peu tr vgl d facon indian. 
(ale. La courbe de réponse es linda lon 
ue les comacteurs e tont zont en pos 
Won dis, poston qui es Ch 
¿rice un crane Duns fa plupart deca, 
Une reproduction optimale est obtenus lor: 
que le corectaure ca tani sont en por 
tion masiene Si on le désire, on pau prosa. 
der siporbment pour chaque cand, à un 
een ou 8 un retvement didl 
"es graves ou des aigu 


BALANCE 
e age permet l'adaptation de la pro: 
Suction sonore à acoustique de la salle 
Zen En poussmt le gulaour de 
bolance (13),en partans de tà posan canta: 
lo. la puisse de Fun dex deux camur 
arent, tandis que calle ae autre dim. 


Equilibrage de l'installation stéréo 
La touche de reproduction MONO (8) ani 
ek de volume en pas 

on moyenne, éger Keier de baan. 
ca e tele fagon qu'on auditeur, placd à 
Une distance de Tapper ¿ole à culla ze 
out prie, at mpreson que la sour 

co sonoro so stude erectememt su milieu, 
"nire les deux haut par 

Dada est atta pour ta reproduc: 
"ion tdo apris avoir appuy sur la Touch 

o reproduction verso, cher la touche 
Mano), Pour lez reprodüctons devant 
eseu es consellé de procáder 
de la méme fagon afm Zeen un reet 
Soncreoptinal 











Commutateur stéeéo-mono 
Ce commutateu (8) pormet la commutation 
^ pura dos deux canaux pour lo repro. 
iducton monophonique et taste equi 
rage de instalation seo. Pour la repro 
Sien monophoriquo, veullez amener la 
touche Mona en poston Mono (touche en 
foncie), pour la reproduction striopho: 
fiue, ‘voulez "her la touche Mono 
ce on position de pos). Une repro 


zeer wijd frekwentigeled werkzaam a 
Das kan de EE voor weder Ranas! 
part mes worden ingatel In de midden 

eet door inklitken, is hat 
Hieverloop recht. "Optimale weer. 
igno wordt ees Sarai met de vorge 
fing in de middenposite, Naar smaak kan 
"aote voor der tarda het hoog en het ong 
opgehaald of vera worden, 








BALANS 


Met dere regelaar (13) kunnon geiser 
Vverchilen, cptedend door os akcestche 
eigenschappen van ae Dën worden 
Sie Door venchulven van de bs 
regeln uit het midden neem de gel. 
Stork von eon kansal toe, ori de terit 
Van het snee tae, 


Balanceren van de kanalen. 
Zet de stareímono chaketar 18) in d 
zand MONO en rl bij sn genie 
Sen de balansrgeaar 26 a, dar u 
‘5p lidspreker stand aen ink kj dat 
het geluid midden usen de boxen ultra 
Ne omschakating op STEREO à de verter 
ker gola. Ook bij monaura wer 
gave is het raadzaam, op delfde wie te 
werk 1 pan, om de best mogelijke werking 
Za 








STEREO/MONO. 
De streo/moneschakaaar (5) schakelt de 
beide tocaen Parallel voor monaurale waer. 
ve en vergerakklikt de balans instelling 
van uw installa Brent u wel Dill twee. 
analiza SE de seremoro- 
ite? aar teu In de sand STEREO, 


ten en un amplo rango. De esta forma 
Puede se sisi el tono de cada canal 
"ndivimente, Los controles tienen en su 
posición media llocalizable por un paquet. 
ome) una respuesta plana [respuesta i 
"e. La reproducción dplima se Conseguir 
n à sición media en la mayarl de os c- 
305. En caso de necesidad o demo, puede 
consegui mediante estos controles una eon 
tunen o desocentuscidn de rave y sgudos 
"nGividual para caca cona 


BALANCE 


Con ese control puede Vd, adapte la ra. 
dición scstica a la somáti dela estancia 
A dosplazar el control de balance 13) par 
endo do la posición meda aumenta el vo- 
man de vor en un canal, mies que e 
otro daminiye 


Ajuste del punto medio en la 
instalación estereofónica. 

Con la teca MONO (8) gusads y volumen 
da voz medio deberá ajustar al control de 
balance acústico de tal forma, que estando 
Va, stud a una distancia de la instalación 
Str aprosimadamente ui a ase 
pareción de os dtavoce tenga la impresión 
de que la fuente de sonido sa encuentra en e 
unto medio entre ambos altavoces 

Al conmularia a "estes", (walviendo la 
teca "mono" a su posición de origen) là 
instalackin se hela ya reparate para re 
EN 

ambi Gaberd pronior de qual forms an 
ee moraurales, con ol fin de 
ear al mejor afecto ee pose 


Interruptor estéroo/mono 
El interruptor estéroímano (8l hace po: 
sible la conexión an parse de los dor 
Canales en reproducciones manaurales y 
lia e ajuste del equilibrio acistico en lar 
Instalaciones estereolónica Pulte la Tala 
318 posición "MONO" (tecla pulsado) para 
Teproduccines monsurals y a la pescó 
STEREO" (tcla en posición Inicia) en ar 
reproducciones. esereofónicas Para Ge 
Au reproducciones Seite rd ne 








dr erksamıma inom ot sort Irene: 
armes kan Klsogtrgen als in lia for 
ep Kira DS Klanghontollen sur mit. 
Sling, dimt mad en sk, rave 
togen nr. Optimal ege uponde | 
leste fl nar langkontrollen sri mits 
(og, Vid beha kan spart fr vrje Earl 
En individuell bas: see re 
Sekt annen ges, 


BALANS 


‘Denna kontrol! anvnds tl anpasning ay 
Logis ‘eter egen Ge 
pam at ndr bolonskcmtrollen (aM an dee 
"ig tita voymen pd den ana kansen. 
madam den minar o den andre. Dan totis 
volymen Wir bigge eenz bibehdler 
pu 


Balansering av stereoanläggningen 
Tryck In knappen MONO (8) Justera dif 
der vid madang volym balndkontralln e, 
‘tt Ni D imaan e at eler ane 
ons prach mit amalan högsarbonaena 
Det omkoogling i stereo rikappla ag 
pen MONO) ar Get klar Tr teren: 
dierjiting Aven vid Strgurimg av mona re: 
kommanderas dat at samme princip anne 
für att upped den bita merken. 


‘Stereo/Mono-kontakt 
‘Stereofono-kontakten (5) Star paral 
Hopping av bgn Gase för urging 
ay an mono-killa och underätar atracan" 
Üügoningens Golanvaring. Vid Seen av 
‘monainspeleinga sis kontakten | MONO 
läge (énappen Suel, vid alla ice, 
Vë sale knappen + STEREO ge 


div bei dar Wirdkegabe von StemoShól. can, of course, only be had fom dutch: 
platen, Sereolontamderm Sterep-Aundfunk- nal ana ash ap stereo phonoprsph 1 
Ser ees ae, cords, mareo tapes stro radio. vana 
{Seo meh Atschnit ‚Mitlenlirung er gn or seo microphones (See soon 
Stereo Anage onera reo setup 


Quadrotonie Quadraphonie Sound. 
Firauadeofone ode iekanalgo Wiedergabe 

von Scholten und gegtenenfals von Far, ausdrachanie or four channel, fepíó- 
Batista, Dm of records and also where lesibie 
Ben und lrg haben Sl die machsiehenden e prögrammes, tape recording. ee, 
Bac, ‘Your et offers the following facts 


Quadrofone Lautsprecher-Aufstellung Setting up the loudspeakers for 
Seen DEE 


eg Wedenabe kann, we in The spear for Achamal mme con 
10 vra U pot, olen Das vorden Oer un a shown In Fig 10 and e 


Bowens at an die Buchen FRONT und Pet up oen In Fig 10 and 41 The 
Se Lautsprecher an e Buc Jett oester, should beconnacted 


SERO fie he mar year RU 
En Bean men Rache RIC) vm ger de 
Een Gono an REAR SES RIGHT me LEFT 

e 


Quadrootfekt ‘Quadraphonic Effect. 


Zus Erritung einer Ouogroeffek iedere — To opti quadraphonic ect reproduction 
St re Gerät mit ener Loatprecber — ia unit ls equiped with s span matt 








ifa auagestt Oi aus des LinkSHechtr which ceres fne information for the we. 
Signal der Stereciteriring de Informe. rear ehanna from he legt hand signal 
tien für de beiden rücbwiigen Kendle of tha toro Vereen Ava remit of ne 
ärer Durch dem GE wird —  auadraphom feet reproduction # les de- 
Tuch "Anschlu von zwei rusitnchem Laut. gendent on the room acoustics — afer son 


eeler "ie Wiedergabe unething ection of wo additional speakers 
oer von dem Zufüligeaen dee Windersabe 


Lë Stereo/Quadraphonie Switch 
Sereo/Quadro Schalter Tre lenig groten redes om be 
Mi dmm otitis (1) sen a ette ma ten) 
de rde Wien, sho 
Tesco siento 
1 Stee dere, Wa bir ones reproduction anomaly 
e D'Zeen at pr 
ANE fir QuadroeHektidenpabe, vorzugsweise — 9f Buédraphonle affect reproduction. Dre 
Ee nt GE rg lea rn SO, EE 
ZEIEN, SEET aramophan epi nd ier 
HRS NS S auadı os 


Worgpweie für Guget Wiedergabe preferably for quadrachonic efect repo. 
Yon StaraaProgrmmen  (Srhallaten. _ ducon of sso material lcsmophone re- 
Rundfunksandungen, Tenbandaufnahmen cor, radio programmes, tps recordings 
Und asker ind music cassette 





duction stérdootonigue na peut évidemment 
Sie obtenue au use n signal strtopton 
que, cst dre pour la reproduction de de 
ques Stirüo, de bandes strdo, dësen 
Tdiophoniques io ou de micros sto 
(Woir aus pararapho Tase de Fin 
tllancaséréo 


Quadriphonie 
Pour une reproduction ausdriphoniaus ou 
par 4 canaux de diues et encuen 
Busi d'émisions radicpnonique, anres 
Werents sur bandes monique et, vore 
ml offre les ossis suivantes 


Mise en place quadriphonique. 


La mio en placa des eem acoustiques 
our un reproduction par 4 canaux peor 
D electa comme Indico sur es f 
0 et 11. La pure d'encaitos avant ooi 
"rs rccordés aux prs FRONT et as hau 
parar adve aux res BEAR La roit 
TRIGHT) et ia gauche (LEFT) repirent los 
doi cbtée vas par autour 


Effet quadriphonique 
Pour obtenir un reproduction Scheer 
ue, cet apparel est quod dure mace 
bour eut aris, qui exit du signal go 
Bear Kee 
tn, omen an ee ru 
rida, Avec EE — apris 
Voie de m eneimm atau 
*pplsmentares =e reproduction est bs 
Wë des ‘condone Toca 
Zi 


 Sélecteur Stéréo/Quadro 

Steet roo m 
Ee 
ES 
Seegen 
Ee 

SH [wr o 
SE 
Eeer 
SE 





rersotorischa weergave kan uiteraard lacht 
worden verkregen bij Sebruk vam eran. 
"ammofooneiaten, "een Fa, 
marga. van stereo adi uitzendingen of 
Zeie 

(Zi ook ouk per vande an 


Quadrofonie. 
Voor guasrotoniche of verkaralgo wo: 
ei or grammotoonpisten en eventos 
Boe ratiouizerdingen, bendopnamen an 
Segel neet U de navolgende ve 
Non 


 Quadrofonische luidspreker 
‘opstelling 

De opting van de ulpraktrbenen voor 
Vertanaigs weerge kan er UN ren 22s 
werdt voren i de fg. 10 en 11 

‘De luidsrekers van de voorkanalen worden 
unoetolen aon de our FRONT, de van 
Sr de bussen REAR 
Rechts (MIGHT) en links (LEFT) gla, ge 
zen vanuit ge posite van de mei 


Quadro-effect 
Voor quadra-ettectweurgave i uw apparast 
wget met sen lidspaker ratis, war 
"het ult et nor en rechtersgnal an de 
Stesoinfomalie de beide dee: 
worden gewonnen. Door het quadrottect 
werdt — na sansllting ven de es exta 
Uewer? = de merge minder af 
onkalik van de akoestiek van u luster 


Mode schakelaar 
Mer deze furischokeiar (12) kunnen de 
‘volgende scorton waere worden gekozen 
STEREO 

Voor stereo serie, al voorheen. 

quan! 

Voor wee mer quadratoniestect, bij 
voorkeur van SO. 08 of andere matrix e 
eg grmmoloonplatan, evenas CD 4 





cero, como Vd. no nora, el uso de apa- 
Ei de dos Coraes (dsc, 
mas magnstöfonicas programas de radio 
esercolóncos E Sen Ver 
Párrafo “Equilibrio acistico de la instal 
EEN 


Cuadrófonia 
Para à reproducción cundrolónica de cun 
to Canales de sus cos, y en caso dado tam 
bién de riaitusiones regios en ins 
maynetéfonicas y otros meins, pone 
Vd dea pon lane walen 


Instalación de altavoces 
para cusdrofonía 

La disposición de Vo bates pra e 
ón en cuatro canales puede efectuar tl 
como se w en a quran 10 y 11 El par de: 
La Ster se ha conectado en la ham. 
trias FRONT y los bates posterior: en ls 
hemtrilas REAR. Los mics derecha 
(RIGHT) ien (LEFT! Ven desde el 
unto de vit de oyente 


Efecto cuadrotánico. 
A Yin de pos obtener electa cuadro 
o de reproducción, est apaatà ho ida do 
"act con un mat de altavoces, la cul 
duce de la senal Gouerdaidonow de la 
transmisión esteroofónica (a información pa 
ra los dos canales REAR lati Por meo 
* fecto See la reproducción ve 
‘ale — va E dos bulis 
cionales — más independent v Jer or 
stans veritas en el oca 


Conmutador astéreofeuadro 
Con este conmutador de mado de servicio 
(12) ve pueden austr os guientes cles o 
ten 

STEREO 

Bara reprcucciónestareoónica en 1s forma 
An Ya conocido, 

QUAD 

ora feprodueción de lecto cusdroténco, 
prelrente para discor co eador SO, QS y 
‘ire raties como dicor CD 4. 


(knappen. | wat) En sterodteniring 
kon Gate endast she med win 
EE 
EH 
oe (Se lem Marine! "Bean. 
‘ring avstereoanligningen 1 


Quadrofonie 
Für auadrofonie ler tyrkaalig Bergning 
fein Sar ech rediorndningar, SA 
enee Geh iknande har Ni Volando mol 
Eë 


Hogtalarnas placering 

"poten ay högtaarbananna für bo 
Yanalétrgvning kan gora som vitas ir 
10 och 11, Dt rare boxparet sk astas 
I kontakten FRONT ocn de bake agte 
arp i ansuvngen RBAR.Höge (RIGHT) 
‘eh venter (LEFT aser rn meren sida 


Quadroeffekt. 
For att upens on deser tege 
Ar dana oniapting et med en had. 
larmatis, som ur serooöverfärngens van 
eager anal th formation für de bla. 
Zoe Genam auadtosffekten 
lir star arsutag v viera wi hg. 
Wa Sergvringen mer cberoenda av {i 
Ziegler: 


Stereo/Quadro-omkopplare 
Med seta eegen (12) kan man 
tal m fienda Sergnngeltermaty 
STEREO 

Fr atersotergvning, tom hitte 

QUADI 

Für quacronteksStervning. avona 
SO. OS eller andra Ee ever 
Sch CO Ao 


m 





2x STEREO 
Al Stereo:Niedergabe in zwei Räumen 
E fr Stereo Wieder über vier Lesure 
Zeen ürotem oder akustisch un 
Stalen Si zunächst die gewünschte Ger 
mire mit dem Lauttrkereler (7) or 
mv bringen Si den Streo/Quecro Schatten 
112 in de Stellung QUAD | 
Prien Se bite erst danach. b aulgrund des 
fat, die Schaiterstellung QUAD 1 fir Sie 
veria at 
Für rare suma, be Partys ode fr Back 
groundmusk unter Umständen die Wie. 
derge in Schaterselung 2 x STEREO 























Quadrofonie Wiedergabe 


DieBuches AUX (22) or den Anschußvon 
Matri Decoder (SQ Decoder) und Decoder 
Verstärker f dere et 
Ee Schallplatten, Tonbanger 
nd gagebenentals ach Rundfunk Sandur. 
geneste Besonders empfohln wird der 
Arch des HI Decoder Verte Dial 














cov eo 
Bitte Deschten Se auch die epes 
Inder jeweiligen Bedlenunganlertung, 





2XSTEREO 
J Stereo reproduction through 4 speakan in 
»lrge ar acoustically divatagous room. 
Fist of al mus the required overall volum 
Control (T) and men set te steeoluusdrs 
Bhoric steh (12) to QUAD | position. Than 
For lage rooms, at parties of for back 
around music reproduction im saitch posi 
ind» STEREO may, under ersincreumstan 
r,t ovale 








Quadraphonie Reproduction 


This AUX jacket (22) is provided for the 
Convection of mati. decoders (SQ deco. 
er) and decoder amplifies for quadrapho- 
purpose we recommend. HIFI decoder am 
Bier Dual CDV 60. 

Pine olive th spacial notes of he rae 
vant Operating Intrvetians 








oun 
pour la reproduction ave lta qoadripho- 
ique de programmes ro [disque emis 
one radiaphoniques, anregememens sur 
ondes ot cassettes]. 


2x STEREO. 
af pour la reproduction opge dans deux 
de 


E 
DI pour la reproduction edo par quatre 
at dans une grande pice cu dns. 
Une pios G'acoustique Géfavorable. Fer 
aut @ao le volume total scuhait avec 
le régulateur (7) et amenez le lecteurs 
‘alquadro (12) dan la postion QUAD I. 
Variis: ensuite s, en raison de l'empire 
‘ent d'écoute a dv programme mul la 
pasion QUAD I du seta os pn plo. 
finorable pour vous 

Four de gares pics, los de suet par 
‘ies ou pour dela musique ond, st nen 
"uellent coni d'amenor e iecur en. 
pelon 2 x STEREO. 


Reproduction quadriphonique. 
La prie AUK (22) e orm pour a oe 
corro se décodeur maten tor 
eure SO) d'amolidicodeun pour arr 
"iion aans de dues, de tan 
es mog ot fente aus) 
dnte open V cod pr 
st pörteuitrement zem de ban- 
har amores FI Dual COV 0. 
Velez dart iar le ideas 
de mos an na du mode d'mploi corer 
Bon 


QUAD! 
Bij voorkeur voor weergave van stereo pro 
rona Del 
ingen, bandopnamen en musicasenes 
2 «STEREO 

8) voor weerge in (mes afzonderlijke rum. 
BI" voor weergiue over vir Verte 
Ban grosa rua. 

Siel de gewenste geuidensrias in mer de 
volumeregelar (7) en plants d (unctecha 
tar MODE (121 in de stand QUAD | 
Alan van un plats en het muak 
programms kan worden geprobeerd of de 
ünctieschakehar In de send QUAD I eon 
beter quadrofone effet pet 

In grater ruimten, der party s of bij ach 
terondmuziex i het raadzaam da func 
Za in de und 2 x STEREO te 


Quadro weergave. 
Dee aansuiting AUX l2) l bestemd voor 
oopeing ven mai decoders Dec 
dal en doend arten voor guadroln 
tische weerga, overeenkomende met de 
Zoch ven wammoleonplaten, bunder. 
Namen, eternal ook rade programa, 
er evenwel op 2o tooling voor de aar. 
Siang In de bigleverde badleningaanwi 
‘zig. In hat bijzonder Ge wi v de hi 
(toda verzeker Dual CDV GO aan. 





DCH 
Preferentemente para lo reproducción de 
programa astermolánicos cm efecto cundo 
{nico (decos, emisiones redotónics, ga. 
(clones um cias raypetolón cas y cast 
tel 


2«STEREO. 
al para reproducción eme on dor 
sala 

Par repeoducosin estemolónica a trees 
e cuatro bales en una aa prance 

‘Auste Va, primeramente el volumen total 
"tendo con el conval de volumen 17) y 
orga el conmutador estrec/cuadro 121 en 
le posición QUAD | 

Corgroato Sesputs ien aura io led 
y la de de mica se eventusimente más 
ovorele para Vó, la posición QUAD I 

Para ala más grandes, a tratar de estar 
‘para música a fono, quis en certos 
aeos sea más Tecomondalia a reproducción 
Seeche 2» STEREO, 








Reproducción en cuadro. 
Está hembrila AUX (220 se ha provisto para 
nectar define matris den 

Dee SQ) y ampifcadores deeg 
"dores para reproducción cudrolánicade acu 
‘erde a isos codificados, cintas magneto: 
ic yen tao duco ambe de vanam 
"s raciclónicas, Se recomienda, especial 

mente lo conexidn dl ampliado deco 

Saar de aa fides Dun! COV 80, 

Por Ir rese Vd, atención a las idicaio 

mes de ubicación en ls respective istuc 
loves aa taco. 


DCH 
Tyner fr erging av stereaprogen 
Me ediosandningar, turdupptagnimot 
Sch mus amenos) 

2x STEREO, 

à) For tereoeriving | va rum 

Hrs sereotargming Over fya eene: 
‘Dosa ora rum. 

‘Stal mast in den Grstace santas 
Doten med Tjodstyrkeesiger (7) och 
Bl SteeolOusaro omkoppiren (2) lost 
QUAD LProva fot dieter om pl grund av 
on waldo lanen och musikpragremmet 
we QUAD I sr ees for 
Er For store rum, vd por ele fr bak 
gundam, dr or omstincighatane te 
dringen | liget 2 » STEREO att rekam- 
enden 





Quadrofoni-Atergivning 


Vu AUX (22) ar avon för anun 
See (SQ decoder) och dokaderfr 
cre for A-kanalsteravnung Kodode sb 
ver. band och eu, Sask 
kefnmenderas ansing til if-Gecnderför. 
sarta Dual COV 60. 


‘Technische Daten 


Das Gert berri lon eener die 
ac DIN 45 500 festlegen Anforderungen 





39 Gere dr testi Technik (FI) 
‘Avsgangssitung (messen an à Chr) 
WE 2330 Wan 
Sins-Dauertonlisung 2 20 Yat 
Leistungitandbesite 

ImxhDINAS SO) ` 10.-35.000 He 
DEE 


(ones al 18 Watt und 1 KM) <0.9% 


Eingänge 
Phone Magnet (ontzerr noch CCIR 
Tym an 47 Ko 


Mikrofon, tipear 058m on 42 kf 
Tuner (Rao), Wr 150 mV an 47040. 
Torkang, near 160 Dram 


Ali (Pharell nr 
150 Siem 

Manitor lm ` Ié mV a 490 

en 

gemeen bs mechanische Mittnstolung 

der Klsngrepien) 10-50 Q00 He #1 508 

Klngreger ir odon Kanal getrennt voeter 

Bisse "EE Fr 


Ke 418) — 15 dB bol 12.5 ee 
Boloncerger 

Rogetberach + 3/- 1008 

en 


SCH 
mit zucralbarr physleischer Racha 
p 

Dömpfungsfaktor EI 
Stereo/Mono-Sehalter 

Monitor Sehato 


dir Hinerbardkontalle von Torbandaufnah 
man ber die Loeprecher 


‘Band Autnahme 
‘Buches TAPE, mV an 10 Ohr 
"Buchsa AUX mv an 10 kohm 


Buchse MONITOR — 420 mV an 47 kOhm 


ege 

Al äupprechebuctsen DIN 41 520, 
418 Ohm for we Larache 
4 Konan VA inch. 

Ëch hus 


Betrebsorten 
Sene 

Quod 

usd 

2a stereo 

Frumdspannungabstand 
Ven 

nieserohmige Einginge ET 
Wee Vier EF 
ochohmie Eingänge, 5058 
typicher Wert ER 
Bezogen aut Nennleistung 

Eingang Mibralon ET 
Bësse EE? 
Eingang Phono-Magnet E 
aoc Wert Bes 
Hochahmige Einige ESTO 
eich Wert EE 
Übenprechtimptung be | kHz 

Zwischen den Kandi, 24548 
Echo den Eingangen Er 
Leistunguutiohme. sa 120VA 


Netzspannungen 
110. 20 1139), 220, 240 Vol, umlöer 


Sicher 


men 
350, 20 (130) Volt D A trigo 


220,210 Vol 
Bestickumg 


OSA vage 


AM Sls Treniteren 


d Silium 


esoe 


EEN 
SE 


1 ener Dio 


1 Sin Gleichrichtertricke 
1 Thermo Senat 
HE 

dut Abacherung der EN 
SÉ 0,63 A trip 

tur Absicherung der Sromverorgung 


Mate 
Gewicht 


420: 108 x 365 mm 
ECO? 


Technical Data 
is unit surpris value tid dow by 


the German Industria Standard DIN 45 300 
Toc hif home sto equipment, 


‘Output power [measured A ohne) 


Misi power Doa 
Continuous power 2x va 
Power Band Width 

fas por DIN 45 500) 10-35.000 Az 
Harmonie Distortion 


(Mensres at 18 Wot and THe) <09% 


inputs 
Magnat phono (CCIM equalization) 
17 mv a7 um 

Misoohonelimer _OBSmV at 4740 
Tuner dio) — 190 ov 3 870 xm 
eu e mVat 470 el 
inlay (erva phono} linear 

T Zum om 
Moritor.lnear 160 mV at ATO. D 
Frequency Response 
(easurd with tone controls in mechanical 
caer position), 10-80 000 He = 1,548 


Tone Controls 
AC adjustable fer ech channel 

Ban "is 1548 ado Mr 
Treble 416) — 188 at 125 wre 
Balance Coen 

Cono! range + 30 108, 

Volume Control 

Vinh suite loo rs control 
Attenuation Ratio E 
Stereo/Mono Switch 

Monitor Switch 





for mentoring ape recordings through 
EE 


Tape recording 
TAPE jack 17 my across 10 KO. 
AUX jek A mV sero 10 
MONITOR jack 20mVseron 4? ii 
Outputs 


speaker jcks DIN 41 829, 
A T1611 10,2 speaker par 
1 coayal jack MA" ot headphone con 


Operating ode 

En 

Ern 

EH 

Të 

Siglo t 

er 

Dt oee E 

iy monte reus >08 

Type ae Be 

Fa orum cut 

repre rod E 

Kee Si 
ethno van E 

Kaz EFI 

armies ou EL 

Typed aloe Jas 

on nn cane a Ka 

ez? E 

EE E 

Power Carmen approx. 20VA 


Line Vo 
0,20 (80, 220.240 Volt, genge 


Fuses 
110.120 (130) Vott: 1.9 A, slow 
240 Vel EECH 


Componente 
Sc tss 
"4 Silicon power Wansstors 
Dinant circuit C) 
Ee 
"gener diode 
1 Sticon rectie bridge 
1 Thermal lc breaker 
AG Fuse mars 16 A slow blom 
{or the protection of power rage 
2G Fum verte 0.53 Aslow bow 
for the rotation of power poly 


Dimensions 420 x 108 385 mm 
Weight mmm Big 





Caractéristiques techniques. 
Le performances e apparel surpasent es 
exigences de a norma DIN 45 800 mare 
HIE gard put, 


Puisance de sortie menu ur 4 oel 


paisanos musical. SCH 
Puisance effective Sënn 
Réponse an pulstance 

GUN DIN 45500) 10-36 000 He 
Tau de distorsion, 

(ono 18 KH) EE 
Entries 


Be crt nay CIR) 

land un 
Isi... Ga eA 
Tr aba nse 

Wo avaro ın 
Irma nare 

M enn 4 
Aui iro Jn 

Mo mv a7 o 
Morona Si 272 HE 
Bande poste 
rr ee Inn mn dt or 
‘er ost Soe Sa 


Brienz de tonalite 
"gage sip pour choque canal 

Bez "E En He 
Bo S16) tea a 125 eH 
Régulateu de balance 

Pegsdendege = Y 10d8 
Résilteurde volume 

wiee core ion physelogique déconnectale 
Taux d'amortisament ES 
Stlectearsrbolmono 

Touche Monitor 


‘our Técoute sur banda par intermédiaire 
es haus prier 


Envegistament sur ande. 
Pre TAPE dimvà 10 kom 
Prise AUX 31 mW a 10 koh 
Prise MONITOR — 42DmV 8.47 kom 
Sortie 


4 prises de hastgareur DIN 41 520 
3160 pour deux pares de haucpar eu 
1 pec comal da VIA" pour caque d'écoute 


Mode de onctionnement 
br 

Ee 

Zi 

Zone 

Rapport zegoen 
rapport à Na = 2x S0. 

ries piso modden ECH 
Eed ER 
ie haut impadance Be? 
Valeur caractrstique EE? 
Tabporté la puissance nominale 

entro mero > soe 
E Ed 
entro PU magnétique. ET 
leur crac que EE 
ae 105 
"eur caracte LI 
Rapport de diaphonie à 1 KH 

onto a conr EI 
"males enden E 
Consommatondepuisanee ery. 120 VA 
“Tension secteur 


110, 120 11301, 220,240 V, 
Gamma par mediation de sour 
Come 
110.120 (130JV-1.0 A ent 
zm  OBA let 
Equipement 
Fasten au licum 
A versisor de paisanos au sium 
eeu ages (C 
20 diodes au silicium 
1 Diode Zener 
1 pont rarer a slum 
Viermoruptur 
Anere 1.8 A temporits 
‘pour a protection des ager de soria 
2 sila de 05 A temporis pour là 
protection da famentation en courant 


Dimensions 420: 108 «265 mm 
Poids E 


Technische gegevens. 


Hat testa ort in de gehele specificate 
"Be DIN ovi 45 500 voor hi peat, 


Uingangrvermogen (son 4 Obl 
Muritwermegen 230 Watt 
Continuvernogen (inus) 22 20 Watt 


Vermogensbandbrondte 
olgers DES 10-35 000 He 


Totale harmonische vervorming 
Jena bi To Watten nn 


Ingangen 
Phono Maqetich 17 mVaan 47 KO 
Mierofoon, Det 0Samvaan 47481 
Tuner (Radio) 160 ag o 
Bandopparant 160 DZ 2 
Sa fot uge 
150 mVoonaro in 

Monitor 150 mvaana70 MW 
Froiwentievrloop 
Igemeten met toorregeling In de ie 
wo 10750 000 He * 1528 
Tome (voor ieder kanaat gc! 
as 15) 1508 by 4g. kee 

HR 





+ 31-1008 


Volumeregalar 
Met unschakebare fysilopiche strktor 
Ei 

Dempingsactor >2 
Sites schakelaar 


Montorschakelaar 
Voor naband contote ven bandopnamen over 
Aer 


puri Mm son Jan 
Bas AUX 11 mV ann 10 
But MONITOR 20 mV aen T 
un 


sangen 
Deeg 

4 16 Ohm voor 2 sore varen 
NS aor hoste 


ic 
SE 

en 
porc *. 
Eo 23 
EE E 
en 

es SS 
er: 
=. SC 
ER 


Netpanningen 
110,120 (1301, 220, 240 Y om ta solder 


Zekeringen 
MO 12E 130) ve 10 A (vang) 
220,240 V. DBA (rax 
Halfgeleiders 


nes 
EE 
REH 
20 Sücndode 
E 
LE 
Jee 1A aar tr alg 
E Ek 
SÉ rg trailing 
EE 


Afmetingen 220 x 108 x 368 mm 
Seat ca, 0.0 ka 


Datos técnicos 
El aparato super on todos los valores de me 
"ción ls oxigeno clio) de a noma 

DIN AE 500 pora aras e i nica "at 
dio pera hogar LF. 


Potencia de salida (mido ae 4 ohio 


mios 2x Davon 
lune 2x Ova 

de frecuencias 
LEET 10.96 000 Hy 
Distorsión armónica 
imedo Wevatoet kHz) «03s. 
Evan 


deck magic (ecusizasa según CC) 
7, mV sobre" 4T ka 

meet OB mv sobre 4.7 
Debt rato), ine! 

10 mV sabre 470. mm 
magnetólono. ines 

THO mVschre#70 vm 
sail (paula de cia) lina 

150 mV sore 470 un 
wemtories 160 — mv sobre 470 LO 
Alcance 
ineo con controla dopo en eous 
Bara. 10-5000) H2 * 1,526 


Controles de tono. 
ute pra c canal por separado, 


gaen EN, He 
de 415) — 18 db a 25. 
Contro de balance actie 

lance + 3/— 10d. 


Control de volumen de voz 
con aractrtic olden desconectable 
Factor de amortiguación >25 
Conmutador MonolEstéeo 

Interruptor Monitor 
Voll de cna de grabaco 
Leem mediante altoos 


¡Grabaciones de cinta 
ome TAPE 11 mV sobre 10 KOL 
fama AUX Ti my sobre 10 ct 
forma MONITOR — 420mV sobre 47 fd. 
Salas 


4 tomas de altavoz DIN 41 320 de. 
43 16 Ohm grados pars oe altovocee 
romana de A pulgada par sur cures 





Funeionamientos 








Esdras 
Gacrofon 

Zen 

Ces 

Relación sau. 

tetera» Nr» 2 60 menos 

teen Impedancia >So 
Sor tico EZ 
naden imptanca 50d 
aor dico Sdn 
Téerda potencia nominal 

moda meroldnn 502 
or iplo Sion 
ek cia magic ës 
‘ator ipis ER 
entradas ata impedan 20d 
wer tipico Te 
Separación entre canales is 

enira cales >is 
BE St 
Admisión de potencia aprox 120 VA 
Tonsiones de rd. 


MO, 120 (130), 220 240 V. por cambio de 
soldar 





Fusion 
TIO. 120 (1301 > 1D A facción retardada) 
maan  O5A lcción retardada) 
Equipo 


St vensiores da wlio 
Atraistors de potencia de sic 
Aë migrans (Cs) 

20 diodes de slc. 

T dado estatico 

| oetfcador de alien fonda completa) 

A fosilos da 1.6 A. retardo, pora 
oral apa als 

2 sin de 085 A.,retardados, nra 
arar a simentgcn 


Dirbansiones 
Pow 








420 108 GS mm 
aprox 66 kgs. 





Tokniska Data, 
Antágringen Ser {ale máwvirden de 








‘righ DIN 45 500 sli Nf av. 
Weiten (vid d chm 

muerte GET 
RE GE 
Effektbandbredd 

(en DIN 45 5001 1035000 He 
DEN > 
etc reno? unt — e 03% 
ër 


Phone Magne horrigead en COIR) 

T3 mV va 47 onm 
Wiesen ir gë d 4. «Qnm. 
Tuner radio) lir 160 mV vid 470 nm 


Bandepelae linear 150 mV vid ATO Ori 
Aloy (Prana kr! Der 

150 mV vig 470 Ohm. 
Monitarlinir 360 mv wid 70 kOnm. 
Frokvemomfing 


(mat med tonkontrolloea | mite) 
10 50000 Hr * 1.48 


Tonkomsoler vas olaaa els 


TIS - aan He 
dian saf isa vd 125 ke 
lorskontroll 

Ruparomdde — 43 100b 
Volymkontelt 


"med bortoppligibsr jete: tara 
Riek? 

Dimprin 
Steraolmono-omkopplare 


Monitor Ombopplare 
Sieten ov bandieqpelring vis 
oral 


>» 


Bandinpeling 
tay TAPE 11 mv vid 19 onm 
tg AUX 3 mV vid 10 Köhm 
Un MONITOR it vd 47 komm 
Vigingar 


A hagelerkontakar DIN 41 520 
3216 ohm for 18 rogar 
3 konsilkaotat 11" for ansing ac hör. 








Amandningomader 
Stereo 

Eet 

Fa 

2° Stereo 

Storoitind 

man va Na = 260 mV, 

Etnia tee > soue 
pat vins Soap 
Zus agar E 
nsi vine Ze 
E 

EN > war 
Rad 30 
Wa Prone Magnet E 
Typist arde EE 
Zousoe > foe. 
BERN = 
werhörningäpning vid 1i 

mln ondeng s d zusam ı 
‘tan ginger EES 
H DC 
remm 

110,120, (190), 220, 260 V ome | 
zer 

170, 120 (130) v 10 A wes 
220, 240 V. EH) 


Nee 
DEE 
west kopplnga (IC 
2D stan dicor 
TZdod 
1 sn iri 
Y ermolomakt 
Ginger 18 A vien 
2G sshringat AN 


E A205 108 x 365 mm 
vie opge 





